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	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	23033380
	CAE-881714
	053098
	02320

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	M250-B17F CAE-881714
	Engine assembly
	INSPEÇÃO / INSPECTION	01

	TSN: -
	CSN: -
	TSO: -
	CSO: -

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	Service requested:
Inspection for excessive torque (Inspeção por excesso de torque).

	01
	M250	INSPEÇÃO PRELIMINAR/ PRELIMINARY INSPECTION	Realizar inspeção de recebimento do motor efetuando os registros necessários no formulário FS.1246 e os registros fotográficos conforme necessário.

Perform receive inspection of the engine, make the necessary records on form FS.1246 and take photos as necessary.

	02
	M250	ANÁLISE DE ENGENHARIA	Realizar análise de dados da Unidade de Monitoramento do Motor (EMU).

Perform Engine Monitoring Unit (EMU) data analysis.

	03
	CTM
	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	Verificar disponibilidade de horas do motor, módulos e acessórios. Verificar aplicabilidade de boletins e diretrizes de aeronavegabilidade. Efetuar os registros nos formulários IAS-RG-0161 e IAS-RG-0311.

Check available hours of engine, modules and acessories. Check services boletins applicable and airworthiness directive. Make records onf forms IAS-RG-0161 and IAS-RG-0311.

	04
	CONTROLLER	REUNIAO DE INICIO DE PROJETO / PROJECT START-UP MEETING	Realizar reunião de início de projeto registrando 
na ata de reuniões - IAS-RG-0008.

Hold project start-up meeting record all information in the form - IAS-RG-0008.

	05
	M250	DESMODULAÇÃO / DESMODULATION	Realizar desmodulação do módulo de turbina, compressor e propeller.
 
NOTA:  DURANTE A REMOÇÃO DOS MÓDULOS CASO SEJA ENCONTRADA ALGUMA ANORMALIDADE REGISTRAR E FOTOGRAFAR. 

Perform demodulation of the turbine, compressor and propeller module.

NOTE: WHEN REMOVING MODULES, PAY ATTENTION AND IF ANY ANORMALITY IS FOUND RECORD AND TAKE PHOTOS.

	07
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção visual dos acessórios e periféricos utilizados na montagem final e preencher formulário FS. 1252.
 
Perform visual inspection of accessories and final assembly parts, fill up form FS.1252.

	08
	M250	MODULAÇÃO / MODULATION	Realizar modulação do módulo do propeller utilizando como referência o OHM GTP5243-3 e preencher os formulários FS.1245

Perform assembly of propeller module per OHM GTP5243-3 and fill forms FS.1245.

	
	M250
	MODULAÇÃO / MODULATION	Realizar modulação do módulo de compressor utilizando como referência o OHM GTP5243-3 e preencher os formulários FS.1245

Perform assembly of compressor module per OHM GTP5243-3 and fill forms FS.1245.

	
	M250
	MODULAÇÃO / MODULATION	Realizar modulação do módulo de turbina utilizando como referência o OHM GTP5243-3 e preencher os formulários FS.1245

Perform assembly of turbine module per OHM GTP5243-3 and fill forms FS.1245

	10
	BANCO DE PROVAS
	TESTE /TEST	Realizar teste do motor utilizando como referência o OHM GTP5243-3 E OMM CSP21008.

Perform test of engine per OHM GTP5243-3 and OMM CSP21008.

	11
	BANCO DE PROVAS
	PRESERVAÇÃO / PRESERVATION	Realizar preservação do motor conforme instruções do OHM GTP5243-3 E OMM CSP21008.

Preserve as necessary per OHM GTP5243-3 and OMM CSP21008.

	12
	M250	ACABAMENTO / FINISHING	Realizar acabamento do motor:

- Frenar todos os locais necessários conforme HMM;
- Verificar todos os acessórios; 
- Verificar se todos os processos solicitados 
foram cumpridos; 
- Verificar se todo o material recebido está sendo 
enviado de volta; 
- Verificar e assinar todas as etapas do 
formulário FS.1208 nas páginas 4 e 5. 
- Verificar a necessidade de despacho dos 
materiais sucata.

Perform finish of engine work:

- Lockwire all places requested by the HMM.
- Check all accessories
- Check if all procedures requested was done accordingly.
- Check if all items received will be send back.
- Check form FS.1208 pages 4 and 5 and fill accordingly.
- Check if the scraps will be sent back to the customer.

	13
	M250	APROVAÇÃO FINAL DO SERVLÇO REALIZADO / FINAL APPROVAL OF THE SERVICE	Inspeção final conforme OVERHAUL MAINTENANCE MANUAL OHM GTP5243-3.

Final inspection per OVERHAUL  MAINTENANCE MANUAL OHM GTP5243-3.

	

OBSERVAÇÕES
(Observation): Fazer inclusão dessas informações na OS principal 053098 já aberta anteriormente, referente ao motor CAE-881714.
	

ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature): Kauan Mateus
	

DATA 
(Date): 28/08/2026

	
	
	


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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